Vai al contenuto

	
		
			
				

	
	

Menu principale
	
	


				
		

	
	Menu principale

	sposta nella barra laterale
	nascondi



	

	
		Navigazione
	

	
		
			Pagina principale
	Portali tematici
	Un testo a caso
	Un indice a caso
	Un autore a caso
	Una pagina a caso
	Ultime modifiche


		
	




	
	

	
		Comunità
	

	
		
			Aiuto
	Portale Comunità
	Bar
	Progetti tematici
	Fai una donazione
	Contatti


		
	







				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Wikisource]
	


		

		
			

	

Ricerca
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Ricerca
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			registrati

	entra



		
	




	

	

	
	

Strumenti personali
	
	


		

	
		
			 registrati
	 entra


		
	





	
		Pagine per utenti anonimi ulteriori informazioni
	

	
		
			contributi
	discussioni


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	



		
			
				
					Pagina:Antonino Traina - Nuovo vocabolario siciliano-italiano.pdf/675

							

	
	

Aggiungi lingue
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			Pagina precedente
	Pagina successiva
	Pagina
	Discussione
	Immagine
	Indice


		
	




								

	
	italiano
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Leggi
	Modifica
	Cronologia


		
	




							
				
							
								

	
	Strumenti
	
	


									
						

	
	Strumenti

	sposta nella barra laterale
	nascondi



	

	
		Azioni
	

	
		
			Leggi
	Modifica
	Cronologia


		
	





	
		Generale
	

	
		
			Puntano qui
	Modifiche correlate
	Carica un file
	Pagine speciali
	Link permanente
	Informazioni pagina
	Cita questo testo
	Ottieni URL breve
	Download QR code


		
	





	
		Stampa/esporta
	

	
		
			Versione stampabile
	Scarica ePub
	Scarica MOBI
	Scarica PDF
	Altri formati


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Da Wikisource.

					

					


					
					
						[image: ]	Questa pagina è stata trascritta e formattata, ma deve essere riletta.	[image: ]



	NTR	— 657 —	NUC


Da trùbbulu.

’Ntruccari. v. a. Levar colla sua la palla dello avversario: truccare. || Dare nel segno: imberciare. || Detto di vino, dar buon sapore, starci bene.

’Ntrucchiari. V. ’nfrinzari.

’Ntrùdiri. V. intrudiri.

’Ntruffari. V. intruffari.

’Ntrugghiari. v. a. Raccogliere tra le dita. (La Manna).

’Ntrumèttiri. V. intrommettiri.

’Ntrummari. V. intrummari.

’Ntrummittatu. add. Dicesi del cavallo che porti la testa orizzontalmente. (An. Cat.).

’Ntrunari. V. intrunari.

’Ntrunzamentu. s. m. Lo intrudere o intrudersi: intrusione.

’Ntrunzari. v. a. Cacciar dentro checchessia: intrùdere. || rifl. V. nfrinzarisi. Della metafora dell’introdursi come un (trunzu) torsolo quasi. P. pass. ’ntrunzatu: intruso.

’Ntrunzata. V. intrunzamentu.

’Ntruppiddari. v. a. Romper un bastone, o altro simile, a rocchi. (All’Etna). || Dicesi delle strade, condotti, o simile, non retti: serpeggiare, fare zig zag. || Incaminarsi per un sentiere scorciatojo, o altro, che tagli una strada più lunga. (Da truppeddu). E per avviarsi in generale. P. pass. ’ntruppiddatu.

’Ntrùscia. s. m. e f. Si dice a uno spiantato: fistione, tribolato. Potrebbe essere un modo avv., da in e truscia, quasi come che non abbia altro che un fagotto.

’Ntrusciari. v. a. Raccogliere robe e attaccarle in fagotto: affagottare. || Raccogliere alla rinfusa quello che dà alle mani: acciarpare. || rifl. pass. Avvolgersi in una veste quasi come un fagotto: infagottarsi, rinfagottarsi. (Da truscia V.).

’Ntrusciata. s. f. L’affagottare.

’Ntrusciateddu, ’Ntrusciatizzu. add. dim. Alquanto impacciato nel vestito.

’Ntrusciatu. add. da ’ntrusciari: affagottato, infagottato. || Tutto avvolto o impacciato nel vestito: rinfagottato. || Detto di rasojo, di taglio grosso.

’Ntrusu. V. intrusu.

’Ntruzzari. V. truzzari. || V. intuzzari.

’Ntuciari. v. intr. Far broncio: imbronciare, intozzare (metaf.), imbuzzire. || Divenir tronfio, altero, gonfio: intronfiare. (Pasq. dice, forse dal Lat. intumesco, quasi dire intumesciatu: incollerito).

’Ntuciata. s. f. L’imbronciare.

’Ntuciateddu, ’Ntuciatizzu. add. dim. Alquanto imbronciato, o tronfio.

’Ntuciatu. add. Imbronciato, su di sè. || Trònfio, spocchioso, in sicumera.

’Ntuffari. v. a. Far l’intonaco di malta e cocci alle mura: rincocciare. || O dar il primo intonaco: rinzaffare. || Far il battuto ne’ pavimenti ecc. P. pass. ’ntuffatu: rincocciato, rinzaffato.

’Ntuffatu. s. m. Pavimento di calce ed altro su terrazza ecc.: battuto. || Rinzaffo.

’Ntugghiu. V. intugghiu.

’Ntularari. V. intilarari.

Ntulia. V. nzilla.

Ntuliu. add. Scimunito.

’Ntunacari. V. intunacari e seguenti.

’Ntunari. V. intunari e seguenti.

’Ntunicari. V. intunacari e seguenti.

’Ntunizzari. V. tunizzari.

’Ntunnari. v. a. Aggirar uno: truffare, giuntare. || Per truppicari. P. pass. ’ntunnatu: giuntato. (Da tunnu, quasi girar in tondo per aggirare).

Ntuntareddu. dim. di ntontaru.

’Ntuntariri. V. intuntariri e seguenti.

’Ntuppari. V. intuppari e seguenti.

’Ntuppatedda. V. attuppateddu.

’Nturbidari. V. inturbidari.

’Nturciaru. V. turciaru e simili.

’Nturcigghiari. V. inturcigghiari.

’Nturcitura, V. turcitura.

’Nturciuniari. V. inturciuniari e simili.

’Nturdiri. V. inturdiri.

Nturdu. V. turduni.

’Nturduniri. V. inturdiri.

’Nturniari. V. inturniari.

’Nturpidutu. V. intorpidutu in intorpidiri.

’Nturrigghiunari. V. inturrigghiunari.

’Nturru ’Nturru. Disordinatamente. E anche posto avv., frettolosamante. (Dice Pasq. dall’Eb. tur: ordine).

’Ntussicari. V. intussicari e seguenti.

’Ntustari. V. intustari.

’Ntuzzari. V. intuzzari.

Nu. Per non || ’nu per unu V.

Nuantri. V. nuatri.

Nuara. s. f. Spazio di terra ove si coltivano le ortaglie: orto. || – di muluni, campo di poponi: poponajo; e se di cocomeri (muluni d’acqua) cocomerajo. || – di cucuzzi: zuccajo. (O dall’Arabo noar: fiore, o dal Lat. novalia: novali).

Nuararu. s. m. Chi ha cura dell’orto: ortolano.

Nuarata. s. f. Terreno coltivato a orto o a poponajo.

Nuarazza. pegg. di nuara.

Nuaredda. dim. Orticello.

Nuariata. V. nuarata.

Nuarotu. V. nuararu.

Nuaruna. accr. di nuara.

Nuatri, Nuautri, Nuavutri. pron. Nojaltri. Composto da nu: noi e autri: altri. (Nerucci ha: nuartri).

Nùbbia. V. fasola. Così nel Trapanese.

Nùbbili. add. Di donna senza marito: nùbile.

Nubbilicchiu. dim. di nobbili.

Nubbiliscu. add. di nobbili: nobilesco. || a la nubbilisca: alla nobilesca.

Nubbilitati, Nubbirtà. V. nobbiltà. (Dante ha: nobilitate).

Nuca. s. f. La parte posteriore del collo: nuca.

Nucàtula. s. f. Impasto di mandorle, fichi secchi, uva passa, ecc., zucchero, miele, chiuso










[image: ]

[image: ]

Estratto da "https://it.wikisource.org/w/index.php?title=Pagina:Antonino_Traina_-_Nuovo_vocabolario_siciliano-italiano.pdf/675&oldid=3122547"


					Categoria: 	Pagine SAL 75%


Categoria nascosta: 	Pagine che usano RigaIntestazione




				

			
			
		

		
			

		 Questa pagina è stata modificata per l'ultima volta il 9 feb 2023 alle 11:28.
	Il testo è disponibile secondo la licenza Creative Commons Attribuzione-Condividi allo stesso modo; possono applicarsi condizioni ulteriori. Vedi le condizioni d'uso per i dettagli.



		Informativa sulla privacy
	Informazioni su Wikisource
	Avvertenze
	Codice di condotta
	Sviluppatori
	Statistiche
	Dichiarazione sui cookie
	Versione mobile



		[image: Wikimedia Foundation]
	[image: Powered by MediaWiki]





		

	
 

 

		
		

Toggle limited content width







